A Little Bit of Greek
Session 4: The Deity of Christ in Grammar
In person at Wai ‘alae Baptist Church
Online via Zoom:
https://us02web.zoom.us/|/82863271187?pwd=TnVHK2ZGNkFgY28wa0IxV3hpQ1h5UT09
Meeting ID: 828 6327 1187
Passcode: 494627

In the second session, we saw how John used the Greek imperfect and aorist verb tenses to
communicate the eternality of the Word and the Word’s distinction from the rest of creation and
relationship to God.

While that is a powerful declaration of the deity of Christ, there are other ways the New Testament
authors communicated this same truth.

I AM and The LORD
Greek is different from English in several ways. One way is how Greek used its verbs. In most English
declarative sentences, we need to state the subject (S) and main verb (MV).

S MV
He runs.

In Greek, this can be written two different ways.
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There were different reasons Greeks might use one or two words. For example,

e To specify or distinguish the subject
e To emphasize the subject

Sometimes, it could be the author’s style or preference. Remember also that writing materials were not
plentiful in the first century. They wrote in capital letters with little space between words. If an author
chose to add a word when a shorter form could have communicated the same thing, it would seem to
have been for a reason.
The Greek can state “I am” in two ways.

Eyw eipt—1lam

gipt—1am

In his gospel, John uses both forms. It could be his preference, but when we look at each of these
collectively and in the context of the Gospel of John, it seems to be intentional.

1. “lam the Bread of Life.” (6:34)
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2 “lI am the light of the world.” (8:12)

3. “IAM WHO | AM” (8:58)

4. “lam the Good Shepherd.” (10:10)

5. “l am the resurrection and the life.” (11:25)

6. “l am the Way, the Truth, and the Life.” (14:6)
7. “lamthevine ... “ (15:1)

8. “I AM” (18:4-5)

Let’s look a little closer at some of these.
For In. 6:34 — look at what Jesus says in 6:32. How does that help us understand what Jesus is doing and
not doing when he says “l am the bread of life”? Who can do what Jesus says the bread can do?

How does John 1:4-5 help us understand what Jesus is saying in 8:127?

John 8:58 is one of the most remarkable examples. What does Jesus mean here?

How do the Jewish leaders react to what Jesus is saying?

Just before John 10:10, what does Jesus say in John 10:9? Look at 11:25 and 14:6. These along with what
we saw in 6:32 and 8:12 connect the “I AM” statements to what?

Only 15:1 does not have a strong, direct tie to this same idea although vv. 6 and 8 make an indirect
connection.

All of this culminates in John 20:22. What does this scene remind us of?

One other strange scene involving the “I AM” is found in Jn. 18:4-5. What happens when Jesus says “I
AM”?



Here is the connection between “I AM”, “Lord”, and Yahweh.

Exodus 3:14-15 Septuagint (LXX)

14 ot elrev 6 B¢ POC Mwuoiiv’Ey® it 6 Gv, kal eitev OUTwe £peic Tolg uioic lopanA'o @v
AMEoTaAKEV Pe TIPOC UUBG. 15 kal elmev O Bedg EAW pog Mwuaoiiv OUTwg £pelS ol uioig
lopanA Kbprog 6 Be0¢ TV matépwyv UMV, Be0g ABpaap kat Beo¢ loaak kal Beo¢ lakwp,
QAMEOTAAKEV UE TIPOG UUAG, TOUTO HOoU £0TLV Gvopa alwviov Kol UVnOoUVOoV YEVEDV YEVEQTG.

14 God said to Moses, “l AMWHo | AM.” And he said, “Say this to the people of Israel: ‘l AM has
sent me to you.” ” ®*God also said to Moses, “Say this to the people of Israel: ‘The Lorp, the God
of your fathers, the God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob, has sent me to
you.” This is my name forever, and thus | am to be remembered throughout all generations.
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The Hebrew word 1377 is usually rendered Yahweh. The Hebrew words are all related to the “to
be” verb. The English and Greek maintain this in verse 14, but when the personal name of God
is given “Lord” and Koplog are used instead. In fact, Hebrew texts will also use a Hebrew word
for “lord” — Adonai. This was out of respect for God’s name — considered too holy to write or
speak.

The Hebrew word is called the tetragrammaton (“four letters) occurs more than 6,800 times in
the Old Testament. Hebrew manuscripts would eventually add the vowel pointing for Adonai or
Elohim. The main Scripture for first-century Christians was the LXX. John’s readers would have
known the connection between “l am” and “Lord” in the LXX.

Throughout the New Testament, Jesus is called “Lord.” Sometimes, this is an honorific akin to
“master” or “sir.” But in other places, the NT authors seem to mean much more.

Occurrences of Lord in John - Jn. 6:23, 68, 8:11, 9:38, 11:2-3, 12, 21, 27, 32, 34, 39, 12:13, 38,
13:6, 9, 13, 14, 25, 36, 37, 14:5, 8, 22, 20:2, 13, 18, 20, 25, 21:7, 12, 15-17, 20-21. All can be
explained as honorific. John 20:25 is the most closely associated with the deity of Jesus. But as
we have seen, John has used several other ways to show the deity of Jesus, and it is conceivable
that he is at least making a connection here.



OTL £av OoAoynonG €V T otopati cou KUpLlov’Inoolyv, kal motevong €v Tfj kapdig cou OTL 6
Be0¢ aUTOV fyelpev €k vekpv, cwbnon:

9 because, if you confess with your mouth that Jesus is Lord and believe in your heart that God
raised him from the dead, you will be saved.

The primary profession of faith is summed up in these three words “Jesus is Lord.”
e Shiftin alllegiance
e Common statement in early church
e More than simply — “Jesus is teacher” or “Jesus is master”
e Summary of what Paul believes is most important about Jesus.

The Granville Sharp Rule

When the copulative xai connects two singular, personal, common nouns or participles of the same case
that are describing a person, if the article precedes the first and is not repeated before the second, both
nouns describe the same person.

Some people read a rule like this and think “Greek is hard.” In reality, they are saying English is hard. The
only Greek word in the sentence above is kal.

Let’s understand the English so that we can understand the Greek grammatical rule.

Copulative — We might use a word like conjunction. A conjunction (and copulative) connects words,
phrases, and clauses in a sentence. Common conjuctions are “and,” “but,” and “or.”

kol is commonly translated as “and.”

Number — Most people understand words have number. In English, there are two possibilities — singular
(one) and plural (more than one). Greek has singular and plural. Some dialects have other numbers (e.g.,
two).

Personal — These are nouns that describe someone’s office, diginity, affinity, attributes, properties, and
qualities.

Common noun — These are all nouns except those called proper nouns. Proper nouns are the personal
or official names of people, places, things, and ideas.

Article — In English, we have two articles: the definite article (“the”) or the indefinite article (“a” or “an”).
In Greek, there is only one article — although it has many forms depending on case, gender, and number.
The Greek masculine singular nominative article is o. It often is translated “the” but sometimes is not
included in the English or is rendered as a different word depending on context.



Let’s return now to the rule. Here is the pattern.

Article + singular personal common noun + ko + singular personal common noun
ol peyalou B0l Kai owTtipog UGV

Person being described - Incod Xpiotod

This is from Titus 2:13.
npoobexopevol THV pakapiav EAnida kal émipavelav tig 60¢ng tod peyalou B0l Kal
owTtipog NUWV’Incod Xpiotol,

B waiting for our blessed hope, the appearing of the glory of our great God and Savior Jesus
Christ

In English, how many beings are being talked about?

In Greek, the Granville Sharp rule says there is only one.

Here is another example.

2 Peter 1:1

Jupewv Métpog SolAo¢g kal anmootoAog Incold Xplotod Tolc iodTipov AUV Aaxolaoly miotiy év
Sikatoouvn tod B0l RUAV Kal owtipogInocol XpLoto-

Simeon Peter, a servant and apostle of Jesus Christ, To those who have obtained a faith of equal
standing with ours by the righteousness of our God and Savior Jesus Christ:

See if you can write the pattern above the phrase.

100 B0l NUAV KAl owtiipog’inocol Xplotoi-

Again, according to the Granville Sharp rule, this is talking about just one person. The Peter
passage has other places where this construction is used and there is no disputing that one
person is being referenced.

1:11 For in this way there will be richly provided for you an entrance into the eternal kingdom
of our Lord and Savior Jesus Christ.

1 oUtwg yap mlouciwg Emyopnyndrostat OV f elcodog £ig thv aiwviov Baceiav tol
Kupiov RUAV Kol owtipog’incod XpLotol.

3:18 But grow in the grace and knowledge of our Lord and Savior Jesus Christ.

av&avete 6€ €v xapLtL Kal yvwoel Tod kuplou AUV kal cwtipog’Incol Xplotod.



Some people still question this rule, often citing examples that do not conform exactly to it. The
rule as stated above is modified from the original so that it is more specific.

One of the main arguments against this rule is that people begin by saying that the early church
could not have had such a developed view of Jesus. This is a common error that we all can
make — interpreting Scripture in light of what we believe must be true.



